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人工智能：机器人冲击七大职业，看看有没有你

2019年1月8日

会计工作每天跟数字打交道

如果你的工作无聊或是重复性较强，那就要注意了。在人工智能突飞猛进的时代，你的工作可能
会受到机器人的威胁。

约翰·普利亚诺（John Pugliano）撰写了一系列有关人工智能方面的书籍，其中包括《机器人来
了：人工智能时代的人类生存法则》。 他认为，任何循规蹈矩而且可预测性的工作在未来5-10年
都将有可能被人工智能取代，至少在发达国家是这样。

普利亚诺开出一份受到机器人威胁的职业清单，其中包括一些迄今为止被认为是比较安全的职
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业，例如医生和律师，这种要求受过高资质培训的专业人士。这一点可能会让许多人吃惊。

但普利亚诺在接受BBC采访时表示，这不意味着医生和律师将会消失，但与之有关的一些重复性
劳动部分将会减少。

以下是普利亚诺认为受到人工智能威胁的几大职业：

普利亚诺认为未来家庭医生的人数将减少。

1. 医生

这听起来有点牵强附会，因为人们对医生的需求总是很大，特别是在全球人口老龄化日趋严重的
情况下。

机器人要抢人类饭碗，你准备好了吗？

人工智能：小鹦鹉爱摇滚还迷恋网上购物

机器人能顶半边天：未来城市靠人工智能建造
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但普利亚诺认为，随着疾病诊断自动化的改进，某些医学领域将会受到威胁。

然而，他说，对急诊室医生和护理人员的需求仍将继续存在。此外，对像外科医生等专家的需求
也将继续维持。

2. 律师

普利亚诺相信，未来从事文档处理和日常工作的律师将会大量减少。

那些不需要太多经验和专业知识的法律事务，更可能被人工智能电脑软件所取代。

普利亚诺认为，只有更具创造性的建筑领域工作才能生存。

3. 建筑师

简单建筑物的设计已经由人工智能软件来完成。

普利亚诺认为，未来只有那些具有创造性和艺术技能的建筑师才能在企业中生存。

4. 会计
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普利亚诺说，那些从事复杂税务领域的专业人士将不会受到影响。 但是，从事简单税务处理的工
作人员将会消失。

5. 战机飞行员

无人驾驶飞行器（UAV），也就是无人机，已经取代了飞行员， 特别是在危险环境中。并且，随
着未来战争更加自动化，这种情况将会持续下去。

人工智能正在接管警察和侦探的监视工作

6. 警察与侦探

尖端监视跟踪技术系统已经取代警察和普通调查人员。

普利亚诺说，虽然这些工作不会消失，但对他们的需求将会大大减弱。

人工智能，精确弹药，无人机群 -- 未来战争（上）

爱恨交织 人工智能"双刃剑出鞘"

人工智能：英、中、美上演"三国演义"
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7. 房地产中介

传统的房地产中介经济利益将在人工智能时代受损，因为买家和卖家可以直接通过网站进行交
易。

最有可能失去工作的是房地产中介的中层管理人员， 他们的工作其实已经在整体经济中受到冲
击。

人工智能和IT安全领域的开发人员将受到欢迎

新兴行业

普利亚诺说，虽然人工智能可能给一些行业带来冲击和威胁，但它也可能会创造出一些新的职位
和行业。

例如，人工智能系统或软件的研制者、计算机算法的开发人员以及熟悉保护和维修系统的工程师
等。

与此同时，人们对一些传统行业的需求将有增无减：水管工，电工和熟练的建筑工人等。
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机器人能顶半边天：未来城市靠人工智能建造

2018年11月2日

头条新闻

洪灾后的涿州灾民：“我们的困难从现在开始接下来是最苦的时候”
3 分钟前
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乌克兰反攻两个月后，为何进展如此缓慢？5

中国任命火箭军新领导层 引发军中“清洗”猜测6

中国新推“20条”提振消费 缺乏“大爆炸式”刺激下效果成疑7

https://www.bbc.com/zhongwen/simp/world-66322016
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/world-66426051
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/world-66437384
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/chinese-news-66323606
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/chinese-news-66421045
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/world-66414445
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/chinese-news-66371405
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/chinese-news-66403682
https://www.bbc.com/zhongwen/simp/world-66322016


2023/8/8 17:27 人工智能：机器人冲击七大职业，看看有没有你 - BBC News 中文

https://www.bbc.com/zhongwen/simp/science-46784090 12/12
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“习时代”中共政治局24人名单背后的六种政治意涵
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